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Introduction: Canada is a multilingual and multicultural country with a large number of
immigrants. Asian immigrants have contributed to “the growth and prosperity of Canada”
(Citizenship and Immigration Canada, 2012). According to Statistics Canada (2012) “more than
200 languages were reported in the 2011 Census of Population as a home language or mother
tongue”, and Asian languages showed the strongest growth between 2006 and 2011. While there
are many studies about bilingual or multilingual children (Baker, 2000; Cummins& Margaret,
2011), there are few studies specifically of Asian children (Kabuto, 2011; Kenner, 2004), and
even fewer that examine Asian children’s bilingual learning at home in Canada (Liu, 2005; Noro,
2009). Therefore, this study examines Asian immigrant children’s bilingual learning (Asian
heritage languages and English) at home in Canada.

Purpose of the study: The goal of this study is to understand and describe Asian (Chinese and
Japanese) immigrant children’s bilingual learning at home, and provide empirical research
findings so that researchers, educators and parents can further scaffold Asian children’s bilingual
literacy learning at school and home. Research questions included: What are parents’ attitudes
toward bilingual learning in Canada? What are Asian immigrant parents’ literacy practices to
support their children’s bilingual learning at home? What are the concerns brought by parents
regarding bilingual learning in Canada?

Theoretical perspectives: This study is situated in the socio-cultural perspectives of language
learning (Vygotsky, 1978). First, language learning is not just about learning to read, write nor
speak, but it is associated with cultural and social practices. Immigrant families bring their
cultural and historical roots and practices into their language learning (Gee, 1992; Perez, 1993).
Second, children are capable knowledge constructors in language learning and parents provide
appropriate support for their children’s language learning by providing language resources and
engage children in meaningful language and literacy activities. In summary, language learning is
a social phenomenon; both parents and children play significant roles in language learning.
Methodology: A qualitative case study was conducted to have an in-depth understanding of
Asian children’s bilingual learning at home (Yin, 2003). Participants were 3 Asian immigrant
children (two Chinese boys and one Japanese girl) as well as their parents. Data collection
included semi-structured interviews with participating parents about their perspectives and
support of their children's bilingual learning at home in Canada; participant observations with
participating families in their homes; informal conversations with children about their ideas of
bilingual learning in Canada; and participating children’s literacy work samples from home.
Interview data, field notes and literacy work were analyzed thematically using a constant
comparative approach (Cohen, Manion & Morrison, 2007).

Findings: The initial findings suggest that parents play a key role in their children’s bilingual
learning at home. Participating parents provided a rich bilingual literacy environment at home for
their children’s bilingual and bicultural learning through engaging their children in both Asian
languages and English literacy activities (such as speaking, story reading and pretend play).
Participating parents’ education and cultural backgrounds may influence their ways of engaging
their children in bilingual learning at home. There was a concern regarding the lack of bilingual
literacy resources and fewer opportunities to practice bilingual literacies outside home in Canada.
Significance: This study can contribute to the knowledge base of culturally and linguistically
diverse children’s bilingual learning in Canada. The findings of the study can help researchers
and educators to better understand Asian immigrant children’s bilingual learning at home. It also
has useful implications for parents who want to support bilingual children at home in Canada.
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